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67.35 71.29 B: <English recommend> =하는 게 있어. 그거는 <English required> =가 아닌데

68.79 71.89 A: %응 %응

71.36 75.44 B: +그러니까 그거는 선생님이 해 주셔야 되고 그 다음에 우리 <English designated school> 

75.23 77.98 A: %응 %응

75.45 80.24 B: %아 <English office of school> =인가 거기에서 우리가 왜 그 <English full time> 학생이었다는 거
를 

79.58 81.06 A: %응.

80.76 85.94 B: 증명하는 그런 서류를 또 거기서 해야 되는 거야. 그래가지고

83.64 86.42 A: %응 완전히 복잡하네. 

86.19 94.77 B: 갔더니 교수는 없지, 그거 담당하는 사람은 또 이십 육 일 날 온대지. <English ^Barbara> 혼자 앉
아 있는데 그 아줌마는 좀 그렇잖아.

94.15 96.08 A: <English ^Barbara> =가 누구야? 언니

95.76 100.01 B: 그 저기 <English admision office> =에 있는 할머니, 예쁜 할머니

98.75 100.93 A: %아 %아 %응

101.30 104.21 B: 근데 그 할머니는 특징이

103.79 106.88 A: {laugh} %응

104.81 109.25 B: 그렇잖아 %아 이거 조심해야 되겠구나 {laugh} 

107.70 110.14 A: {laugh} 

109.56 113.77 B: 하여튼간 그- 그 분이 그러시더라고 나는 이거를 하는 사람이 아니니까

113.40 114.09 A: %응.



114.14 119.14 B: 지금 뭐 <English ^Clara> =인가 그 사람이 오면은 해야 되는데 이십 육 일 날 온다 그러더라고

118.61 123.19 A: %응. 잘 했어.

120.18 122.08 B: 그래서 놀았지 뭐

122.90 127.02 B: 그 컴퓨터 <English lab> =에 가 가지고는 테이블만 ^송지숙 잡아다가 하고

126.77 127.84 A: %응.

127.19 131.16 B: 나머지는, 테이블 하는데 시간이 얼마나 오래 걸렸는지

130.64 132.00 A: 뭐? 뭐?

131.65 134.53 B: 그러니까는 무슨 박스 만들어 가지고 하는 거

134.80 136.16 A: 그게 뭔데?

135.70 140.83 B: 아니 컴퓨터에서 그 네모 칸 안에다가 뭐 쳐 가지고 [distortion] 넣는 거

139.39 141.79 A: %아 %아

141.52 149.99 B: 그거를 인제 내가 잘 못 하니까 ^송지숙을 불렀는데 막 잘 한다고 *뻥치더니 이것이 그냥 계속 
헷갈려 가지고

144.76 146.02 A: %응

149.46 151.17 A: %응

150.38 160.88 B: 하여튼 그러고 났더니만은 그것도 그렇게 왔는데 그거는 구월 일일 졸업으로 하면 될 거 같애. 
그게 왔더라고. 그러니까 그거는 조금 여유가 있잖아.

156.88 159.04 A: %응 %응

160.47 165.59 A: 언니 그런데 저기 뭐야 가르치는 시간이 늘었다면서? %응

163.69 169.82 B: 아니 아직 안 늘었고 원래 늘릴- 늘려 지려고 그런 거 같아. 차라리 나한테는 지금 잘 된 거 같아. 



166.88 168.28 A: %응

169.60 172.23 A: %응 %응

170.83 178.33 B: 그게 두시 부터 다섯시 반 <English class> =가 있는데 애들은 오전에는 많은데 애들이 오후에 
잘 안 하려고 그러는 거야.

174.40 175.21 A: %응

177.94 178.91 A: %응

178.50 182.66 B: 그래가지고 내가 동- 같은 시간에 애들을 더 가르칠 수는 없잖아.

182.82 184.48 A: %어

183.85 189.23 B: 한 <English class> 이상 똑같은 시간 내에 어떻게 가르쳐 %어 시간당 <English pay> =를 하-


